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See the notice on TED website

301531-2026 - Mededinging
Bulgarije – Computerbenodigdheden – „Доставка на компютърна периферия (порт 
репликатори, комплекти клавиатура и мишка и записващи оптични устройства) за 
Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките ресурси“
OJ S 85/2026 04/05/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
E-mail: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Sociale bescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Доставка на компютърна периферия (порт репликатори, комплекти клавиатура и 
мишка и записващи оптични устройства) за Управляващия орган на Програма „Развитие 
на човешките ресурси“
Beschrijving: Доставка на компютърна периферия включваща 200 бр. порт репликатори, 
200 бр. комплекти клавиатура и мишка и 70 бр. записващи оптични устройства за 
нужидте на ГД ЕФМПП на МТСП.
Identificatiecode van de procedure: 57edeec0-5fbe-46f9-99a4-b1937f38e966
Interne identificatiecode: 582993
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30237300 Computerbenodigdheden
Aanvullende classificatie (cpv): 30237460 Computertoetsenborden, 30237410 Computermuis, 
30233000 Geheugendragers en lezerapparaten, 30237120 Computerpoorten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ул. „Триадица“ № 2  
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 51 100,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Преди сключване на договора участникът, избран за изпълнител, 
представя документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 
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процедурата и съответствието с поставените критерии за подбор. При подписване на 
договор изпълнителят представя на възложителя гаранция за изпълнение в размер на 8 
% от стойността на договора. Гаранцията се представя в една от формите по чл. 111, 
ал. 5 от ЗОП. Когато определеният за изпълнител е решил да избере гаранцията за 
изпълнение да бъде под формата на Банкова гаранция или Застраховка, валидността 
на гаранцията е за целия срок на действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни (срокът 
на действие на договора изтича след изтичането на гаранционния срок на 
оборудването). Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение на договора на 
етапи и при условия, както следва: - частично освобождаване в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора, в срок до 30 (тридесет) дни, след приемане на 
доставката на оборудването и подписване на двустранен протокол, при липса на 
възражения по изпълнението и при условие, че сумата по гаранцията не е задържана, 
или не са настъпили условия за задържането ѝ. - окончателно освобождаване на 
остатъчната сума по гаранцията се извършва в срок до 30 (тридесет) дни, след 
изтичането на срока за гаранционна поддръжка на доставеното оборудване, при 
условие, че изпълнителят е изпълнил всички свои задължения по договора и сумата по 
гаранцията не е задържана, или не са настъпили условия за задържането ѝ. Участникът, 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, както и начинът на 
плащане са посочени в проекта на договор - приложение към документацията. 
Настоящата процедура се провежда при условията на чл.104, ал. 2 от ЗОП - оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор. Средствата за изпълнение на договора се 
осигуряват по приоритет „Техническа помощ“ на Програма „Развитие на човешките 
ресурси“.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Открита процедура по реда на чл. 18, ал. 1, във връзка с чл. 73, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки.

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 



301531-2026 Page 3/8

108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
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изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелства по чл. 101, ал. 11 от Закона за обществените поръчки.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Доставка на компютърна периферия (порт репликатори, комплекти клавиатура и 
мишка и записващи оптични устройства) за Управляващия орган на Програма „Развитие 
на човешките ресурси“
Beschrijving: Доставка на компютърна периферия включваща 200 бр. порт репликатори, 
200 бр. комплекти клавиатура и мишка и 70 бр. записващи оптични устройства за 
нужидте на ГД ЕФМПП на МТСП.
Interne identificatiecode: 582993

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30237300 Computerbenodigdheden
Aanvullende classificatie (cpv): 30237120 Computerpoorten, 30237410 Computermuis, 
30237460 Computertoetsenborden, 30233000 Geheugendragers en lezerapparaten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ул. "Триадица" № 2  
Stad: гр. София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 60 Dagen

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 51 100,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
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Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Europees Sociaal Fonds Plus (ESF+) (2021/2027)
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Aanvullende informatie: 1. Срокът за изпълнение на дейностите, по отношение на 
доставката на оборудването е до 60 дни, считано от датата на сключване на договора и 
регистрирането му в деловодната система на Възложителя (доставката е еднократна и 
се отнася за всички артикули от техническата спецификация). 2. Гаранционен срок на 
оборудването - Предложеният от участника Гаранционен срок не може да е по-кратък от 
посочения в техническата спецификация на възложителя, считано от датата на доставка 
на оборудването.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Vermindering van milieueffecten
Beschrijving: Поръчката има стратегически характер, тъй като съчетава постигането на 
оперативни цели с прилагането на политики за устойчиво развитие и зелени 
обществени поръчки. Чрез изискването за минимум 50% съдържание на рециклирана 
пластмаса (PCR) в корпуса на устройствата (комплекти клавиатура и мишка) се 
насърчава кръговата икономика и се намалява потреблението на първични суровини. 
Това води до ограничаване на въглеродния отпечатък и количеството отпадъци. 
Допълнително, задължението оборудването да притежава сертификат за екологична 
безопасност (RoHS) гарантира ограничаване на използването на опасни вещества, 
което намалява риска за околната среда и човешкото здраве през целия жизнен цикъл 
на продуктите. В съвкупност тези изисквания осигуряват по-екологосъобразно 
изпълнение на поръчката и допринасят за устойчивото управление на ресурсите.
Aanpak voor het beperken van milieueffecten: De transitie naar een circulaire economie, De 
preventie en bestrijding van verontreiniging, Andere
Criteria groene overheidsopdrachten: EU-criteria voor groene overheidsopdrachten
Criteria groene overheidsopdrachten: Andere criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: Не е необходимо залагането на специфични критерии за достъпност за 
лица с увреждания, тъй като предметът на поръчката обхваща стандартна компютърна 
периферия – комплект клавиатура и мишка, записващо оптично устройство и порт 
репликатор – която не представлява самостоятелна крайна услуга или интерфейс, 
предназначен за директно ползване от широк кръг крайни потребители извън 
структурата на ГД ЕФМПП, включително лица с увреждания. Тези устройства са 
спомагателни технически средства, използвани в работна среда и функционират 
съвместно с основни системи (компютри и софтуер), при които могат да бъдат 
приложени конкретни решения за достъпност при необходимост.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да е изпълнил дейности с 
предмет и обем идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от 
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датата на подаване на офертата. Минимално ниво: Под „дейности с предмет и обем 
сходен с предмета на обществената поръчка“ следва да се разбира успешното 
изпълнение на дейности по доставка на 20 бр. порт репликатори, 20 бр. комплекти 
клавиатура и мишка и 7 бр. записващи оптични устройства. *посоченият сходен обем 
представлява 10% от определените количества по поръчката. Доказване: В случаите по 
чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП за доказване на съответствие с поставения 
критерий за подбор се представя списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, съобразно декларираното в еЕЕДОП, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. Възложителят може да не приеме представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната 
палата. При участници обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. В случай, че участникът ще ползва 
подизпълнители, посочените критерии за подбор се прилагат за тях, съобразно вида и 
дела от предмета на поръчката, които те ще изпълняват, посочени в заявлението на 
участника. По отношение на критерия, свързан с техническите и професионални 
способности за изпълнение на поръчката, участниците могат да се позоват на 
капацитета на трети лица в съответствие с чл. 65, ал. 1 - 4 от ЗОП. Когато участник в 
процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той може да докаже 
изпълнението на критерия за подбор, свързан с техническите и професионални 
способности за изпълнение на поръчката с капацитета на трети лица при спазване на 
условията по чл. 65, ал. 2 - 4 от ЗОП.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП
Beschrijving: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира общата цена, формирана като 
сбор от предложените единични стойности, умножени по съответните количества за 
доставка на стоките предмет на обществената поръчка. Класирането на участниците се 
извършва, като на първо място се класира участникът, предложил най-ниската обща 
цена.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/582993
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/582993
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan

https://app.eop.bg/today/582993
https://app.eop.bg/today/582993
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Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/06/2026 16:00:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registratienummer: 000695395
Postadres: ул. ТРИАДИЦА №.2
Stad: гр.София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Георги Георгиев Грудев
E-mail: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Telefoon: +359 28119600
Internetadres: https://www.mlsp.government.bg/
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/1132
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София

mailto:efipp.procurement@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1132
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Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: a1c99708-6492-4e5a-8f5a-5ebca0a3168a  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 30/04/2026 15:00:32 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 301531-2026
Nummer uitgave PB S: 85/2026
Datum van bekendmaking: 04/05/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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